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1  Wichtige  
Sicherheits-
hinweise

Lesen und verstehen Sie alle Anweisungen, 
bevor Sie Ihr Produkt verwenden. Die 
Garantie entfällt bei Schäden, die durch 
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung 
verursacht wurden.

Sicherheitshinweise

Erklärung der Sicherheitssymbole

CAUTION

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

 Dies ist ein Gerät der Klasse II mit 
doppelter Isolierung und ohne 
Schutzerde.

  AC-Spannung

 Befolgen Sie die Anweisungen in 
der Bedienungsanleitung!

 WARNUNG!   
Warnung: Stromschlaggefahr!

 Das Ausrufezeichen soll den Benutzer 
auf das Vorhandensein wichtiger 
Bedienungshinweise aufmerksam 
machen.

Stromschlag- oder Brandgefahr!
• Vor dem Herstellen oder Ändern 

von Anschlüssen sicherstellen, dass 
alle Geräte von der Netzsteckdose 
getrennt sind.

• Setzen Sie das Gerät und das 
Zubehör niemals Regen oder 
Wasser aus. Stellen Sie keine 
Flüssigkeitsbehälter, wie z. B. Vasen, 
in die Nähe des Geräts. Sollten 
Flüssigkeiten auf oder in dem 
Gerät verschüttet werden, ziehen 

Sie sofort den Netzstecker aus der 
Steckdose. Wenden Sie sich an den 
Kundendienst, um das Gerät vor der 
Verwendung überprüfen zu lassen.

• Stellen Sie das Gerät und das 
Zubehör niemals in der Nähe von 
offenen Flammen oder anderen 
Wärmequellen, einschließlich direkter 
Sonneneinstrahlung, auf.

• Stecken Sie niemals Gegenstände 
in die Lüftungsschlitze oder andere 
Öffnungen des Geräts.

• Wird ein Netzstecker oder eine 
Gerätekupplung als Trennvorrichtung 
verwendet, muss die Trennvorrichtung 
leicht bedienbar bleiben.

• Die Batterie (bzw. die eingebauten 
Batterien) darf nicht übermäßiger 
Hitze wie Sonnenschein, Feuer oder 
Ähnlichem ausgesetzt werden.

• Trennen Sie das Gerät vor einem 
Gewitter vom Stromnetz.

• Ziehen Sie beim Trennen des 
Netzkabels immer am Stecker, niemals 
am Kabel.

• Verwenden Sie das Produkt in 
tropischen und/oder gemäßigten 
Klimazonen.

Kurzschluss- oder Brandgefahr!
• Die Kennzeichnung und die 

Anschlusswerte finden Sie auf dem 
Typenschild auf der Rückseite oder 
Unterseite des Produkts.

• Bevor Sie das Gerät an die Steckdose 
anschließen, stellen Sie sicher, dass 
die Netzspannung mit dem auf der 
Rückseite oder Unterseite des Geräts 
aufgedruckten Wert übereinstimmt. 
Schließen Sie das Gerät niemals an 
die Steckdose an, wenn diese eine 
andere Spannung aufweist.

Verletzungsgefahr oder Gefahr der 
Beschädigung des Produkts!
• Bei der Wandmontage muss 

das Gerät entsprechend der 
Montageanleitung sicher an 
der Wand befestigt werden. 
Verwenden Sie nur die mitgelieferte 
Wandhalterung (falls vorhanden). 
Eine unsachgemäße Wandmontage 
kann zu Unfällen, Verletzungen 
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sowie Schäden führen. Wenn Sie 
Fragen haben, wenden Sie sich an 
den Kundendienst in Ihrem Land.

• Stellen Sie das Gerät oder andere 
Gegenstände niemals auf 
Stromkabel oder andere elektrische 
Geräte.

• Wenn das Gerät bei Temperaturen 
unter 5°C transportiert wird, packen 
Sie es aus und warten Sie, bis die 
Temperatur der Raumtemperatur 
entspricht, bevor Sie es an das 
Stromnetz anschließen.

• Teile dieses Produkts können aus 
Glas hergestellt sein. Behandeln Sie 
es mit Vorsicht, um Verletzungen 
und Schäden zu vermeiden.

Überhitzungsgefahr!
• Installieren Sie dieses Produkt niemals 

in einem engen Raum. Lassen Sie 
immer einen Freiraum von mindestens 
fünf Zentimetern um das Gerät herum 
zur Belüftung. Achten Sie darauf, 
dass keine Vorhänge oder andere 
Gegenstände die Lüftungsschlitze des 
Geräts verdecken.

Kontaminationsgefahr!
• Mischen Sie keine Batterien (alte 

und neue oder Kohlebatterien mit 
alkalischen Batterien usw.).

• VORSICHT! Bei falsch ausgetauschter 
Batterie besteht Explosionsgefahr. 
Ersetzen Sie die Batterien nur durch 
denselben oder einen gleichwertigen 
Typ.

• Entfernen Sie die Batterien, wenn 
sie verbraucht sind oder wenn die 
Fernbedienung längere Zeit nicht 
benutzt wird.

• Batterien enthalten chemische 
Substanzen, die ordnungsgemäß 
entsorgt werden müssen.

Bitte beachten

 • Das Typenschild befindet sich auf der Unterseite 
oder Rückseite des Geräts.

Produktpflege
Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts 
nur Mikrofasertücher.

Umweltschutz
Entsorgung von Altgeräten und 
Batterien
 Ihr Produkt wurde mit 

hochwertigen Materialien und 
Komponenten entwickelt und 
hergestellt, die recycelt und 
wiederverwendet werden können.
Dieses Symbol auf einem Produkt 
bedeutet, dass das Produkt unter 
die European Directive 2012/19/EU 
fällt.
Dieses Symbol bedeutet, dass das 
Produkt eingebaute Batterien 
enthält, die unter die European 
Directive 2013/56/EU fallen und 
nicht mit dem normalen Hausmüll 
entsorgt werden dürfen. 

Informieren Sie sich über das örtliche 
System zur getrennten Sammlung von 
Elektro- und Elektronikgeräten sowie 
von wiederaufladbaren Batterien. 
Befolgen Sie die örtlichen Vorschriften 
und entsorgen Sie das Produkt sowie 
die wiederaufladbaren Batterien 
niemals mit dem normalen Hausmüll. 
Die ordnungsgemäße Entsorgung von 
Altprodukten und wiederaufladbaren 
Batterien trägt dazu bei, negative Folgen 
für die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden.

Entnahme der Einwegbatterien
Um die Einwegbatterien zu entfernen, 
lesen Sie bitte den Abschnitt über das 
Einsetzen der Batterien.
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Konformitätserklärung 
Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen 
gegenüber Funkstörungen der 
Europäischen Gemeinschaft.
TP Vision Europe B.V. erklärt hiermit, dass 
das Produkt mit den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten 
Bestimmungen der RED Directive 
2014/53/EU und den UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206 
übereinstimmt. Die Konformitätserklärung 
finden Sie unter  
www.philips.com/support.

Hilfe und Unterstützung
Umfassende Online-Unterstützung 
finden Sie unter:  
www.philips.com/support 
• die Bedienungsanleitung und die 

Schnellstartanleitung herunterladen
• Videoanleitungen ansehen (nur für 

ausgewählte Modelle verfügbar)
• Antworten auf häufig gestellte 

Fragen (FAQs) zu finden
• uns eine Frage per E-Mail 

zuzusenden
• mit unseren 

Unterstützungsmitarbeiter chatten.
Folgen Sie den Anweisungen auf 
der Website, um Ihre Sprache 
auszuwählen, und geben Sie dann Ihre 
Produktmodellnummer ein.
Alternativ können Sie sich auch an den 
Kundendienst in Ihrem Land wenden. 
Bevor Sie sich an uns wenden, notieren 
Sie sich die Modell- und Seriennummer 
Ihres Produkts. Sie finden diese 
Informationen auf der Rückseite oder 
Unterseite Ihres Produkts.
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FCC-Informationen
BITTE BEACHTEN: Dieses Gerät 
wurde getestet und entspricht den 
Grenzwerten für ein digitales Gerät der 
Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Regeln. 
Diese Grenzwerte wurden so festgelegt, 
dass sie einen angemessenen Schutz 
gegen schädliche Störungen bei der 
Installation in Wohngebieten bieten. 
Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzenergie und kann diese 
ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den 
Anweisungen installiert und verwendet 
wird, kann es schädliche Störungen 
des Funkverkehrs verursachen. Es kann 
jedoch nicht garantiert werden, dass 
bei einer bestimmten Installation keine 
Störungen auftreten. Wenn dieses 
Gerät Störungen des Radio- oder 
Fernsehempfangs verursacht, was 
durch Ein- und Ausschalten des Geräts 
festgestellt werden kann, sollte der 
Benutzer versuchen, die Störungen 
durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen zu beheben:
• Richten Sie die Empfangsantenne neu 

aus oder verlegen Sie diese.
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen 

dem Gerät und dem Empfänger.
• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose 

an, die nicht mit dem Stromkreis des 
Empfängers verbunden ist.

• Wenden Sie sich an den Händler 
oder einen erfahrenen Radio- /
Fernsehtechniker, zwecks Unterstützung.

FCC-&IC-Warnung:
• Dieses Gerät sollte mit einem 

Mindestabstand von 20 cm zwischen 
Strahlungsgerät und Ihrem Körper 
installiert und betrieben werden.

• Jegliche Veränderungen oder 
Modifizierungen, die nicht 
ausdrücklich von der für die 
Einhaltung verantwortlichen Partei 
zugestimmt wurde, führen zum 
Erlöschen der Betriebserlaubnis des 
Geräts. 

FCC & IC Attention
• Cet appareil est conforme à FCC et 

IC l’exposition aux rayonnements 
limites fixées pour un environnement 
non contrôlé. Cet appareil doit être 
installé et utilisé avec une distance 
minimale de 20 cm entre le radiateur 
et votre corps. Cet transmetteur ne 
doit pas être co-situé ou opérant en 
liaison avec toute autre antenne ou 
transmetteur.

• Des câbles blindés doivent être 
utilisés avec cet apparei l pour 
assurer la conformité avec les 
limites de la classe B de la FCC.
fonctionnement de I’appareil.

IC Kanada: CAN ICES-003(B)/NMB-
003(B)
Dieses Gerät enthält lizenzbefreite(n) 
Sender/Empfänger, die den 
lizenzbefreite(n) RSS der Innovation, 
Science and Economic Development 
Canada entsprechen. Der Betrieb 
unterliegt den nachfolgenden. Der 
Betrieb unterliegt den folgenden zwei 
Bedingungen:
1 Dieses Gerät darf keine Störungen 

verursachen.
2 Dieses Gerät muss jegliche 

empfangene Störungen akzeptieren 
einschließlich Störungen, die einen 
unerwünschten Betrieb verursachen.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-
003(B)/NMB-003(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence 
contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences 
et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes :
1 L’appareil ne doit pas produire de 

brouillage;
2 L’appareil doit accepter tout 

brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.
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2  Ihre Soundbar
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf 
und willkommen bei Philips! Um alle 
Vorteile des Philips Supports nutzen zu 
können, registrieren Sie Ihre Soundbar 
unter. www.philips.com/support.

Verpackungsinhalt
Überprüfen und identifizieren Sie den 
Inhalt im Paket:
• Soundbar  x 1
• Fernbedienung  x 1

(AAA-Batterien x 2)

• Drahtloser Subwoofer   x 1
• Netzkabel (Soundbar und 

Subwoofer)* x 2
• Wandmontagehalterung  x 1

(Halterungen x 2 / Halterungsschrauben x 2 /
Wandbefestigungsschrauben x 2 / Wanddübel x 2)

• Schnellstartanleitung / Garantiekarte / 
Sicherheitsdatenblatt  x 1

Soundbar
Dieser Abschnitt enthält ein Überblick 
über die Soundbar.

1 2 3 4

5

1  + / - (Lautstärke)-Taste
Zum Erhöhen/Verringern der 
Lautstärke.

2   (Bluetooth)-Taste
• Drücken Sie diese Taste, um den 

Bluetooth-Modus auszuwählen.
• Halten Sie die Taste gedrückt, um 

die Verbindung zu allen Geräten 
zu trennen und den Bluetooth-
Kopplungsmodus zu aktivieren. 

3   (Quelle)-Taste
• Drücken Sie diese Taste, um eine 

Eingangsquelle für die Soundbar 
auszuwählen.

4   (Standby-On)-Taste
• Schaltet die Soundbar ein oder in 

den Bereitschaftsmodus.
• Drücken Sie diese Taste im 

eingeschalteten Zustand 
20 Sekunden lang, um den 
automatischen Bereitschaftsmodus 
zu aktivieren oder zu deaktivieren 
(15 Minuten automatischer 
Bereitschaftsmodus).

5  Fernbedienungssensor / 
Anzeigefeld 

•  Die Netzkabelspezifikationen und der Steckertyp 
variieren je nach Region.

•  Die in dieser Bedienungsanleitung dargestellten 
Bilder, Illustrationen und Zeichnungen dienen nur 
als Referenz, das tatsächliche Produkt kann davon 
abweichen.

Fernbedienung
(AAA-Batterien x 2)

Soundbar Drahtloser 
Subwoofer

Wandmontageset
(Halterungen  x 2 / Halterungsschrauben x 2 /
Wandmontageschrauben x 2 / Wanddübel x 2)

2 X

2 X

2 X

Schnellstartanleitung 
Garantiekarte/ 

Sicherheitsdatenblatt

Headphone
s

Series

CTN

Safety Information

Schablone für die 
Wandmontage

ULVDE BS CCC

     TAB7908/10            TAB7908/37            TAB7908/93    



8 DE

Anschlüsse
Dieser Abschnitt bietet einen Überblick 
über die an Ihrer Soundbar verfügbaren 
Anschlüsse.

1 2 3 4 5

7

6

1  USB
• Schließen Sie ein USB-Speichergerät 

zur Wiedergabe von Audiomedien an.
• Aktualisieren Sie die Software 

dieses Produkts.
2  Audio in (Audio-Eingang)

Audioeingang, z. B. von einem MP3-
Player (3,5 mm-Stecker).

3  Optical in (Optical-Eingang)
Schließen Sie das Gerät an einen 
optischen Audioausgang am 
Fernsehgerät oder an ein digitales 
Gerät an.

4  HDMI out (eARC) (HDMI-Ausgang 
(eARC))
Der Anschluss unterstützt die eARC/
ARC-HDMI-Funktion, schließen Sie 
ihn an den HDMI-Eingang (eARC/
ARC) des Fernsehers an.

5  HDMI in (HDMI-Eingang)
Schließt die HDMI-Quellgeräte an, 
z. B. einen DVD-Abspielgerät, ein 
Blu-ray Disc™-Abspielgerät oder eine 
Spielkonsole.

6  Schlitz für Wandhalterung
7  AC in (AC-Eingang)

Zum Anschluss an die Stromversorgung.

Drahtloser Subwoofer
Dieser Abschnitt enthält eine Übersicht 
über den drahtlosen Subwoofer.

1 2 3

1  AC~ Netzanschluss
Zum Anschluss an die 
Stromversorgung.

2  Pair Taste (Kopplungstaste)
Halten Sie die Taste gedrückt, 
um den Kopplungsmodus für 
den Subwoofer zu aktivieren, der 
nur für die manuelle Kopplung 
verwendet wird. (Drücken Sie nicht 
die Taste Pair, da Bar und Subwoofer 
nach dem Einschalten des Geräts 
automatisch gekoppelt werden)

3   Subwoofer-Anzeige
Ermitteln Sie den Status anhand der 
Anzeige des drahtlosen Subwoofers.

LED-Status Status
Schnelles 
Blinken

Der Subwoofer befindet sich 
im Kopplungsmodus

Ständig an Verbunden / Kopplung 
erfolgreich

Langsames 
Blinken

Die Kopplung ist 
fehlgeschlagen
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Fernbedienung
Dieser Abschnitt enthält einen Überblick 
über die Fernbedienung.
1   (Bereitschaft an)-Taste

• Schalten Sie die Soundbar ein oder 
in den Bereitschaftsmodus.

• Im eingeschalteten Zustand 20 
Sekunden lang drücken, um APD 
zu aktivieren oder zu deaktivieren 
(15 Minuten automatischer 
Bereitschaftsmodus)

2   (Quelle)
• Drücken Sie diese Taste, um eine 

Eingangsquelle für die Soundbar 
auszuwählen.

• Halten Sie die Taste gedrückt, um 
die Verbindung zu allen Geräten 
zu trennen und den Bluetooth-
Kopplungsmodus zu aktivieren.

3   (Dolby)
Wählen Sie den Surround-Modus 
(UPMIX, STANDARD, AI).

4   (Stumm)
Stummschaltung oder 
Wiederherstellung der Lautstärke.

5  Navigationstasten
 /  (Links/Rechts)

• Im USB/BT-Modus zum vorherigen 
oder nächsten Titel springen.

• Navigieren Sie in der Menüstruktur 
nach links/rechts.
/  (Aufwärts/Abwärts)

• Navigiert in der Menüstruktur nach 
auf-/abwärts.

 (Mitte)
• Starten, pausieren oder fortsetzen 

Sie die Wiedergabe im USB/BT-
Modus. 

6   (MENÜ)
Einstellungsmenü aufrufen.

7   (Zurück)
Menü verlassen.

8   +/- (Systemlautstärke)
Lautstärke des Systems erhöhen /
verringern.

9   +/- (Lautstärke des Subwoofers)
Erhöhen / Verringern Sie die 
Lautstärke des Subwoofers.

5

6

3

1

8 9

7

4

2

Vorbereitung der 
Fernbedienung
• Mit der mitgelieferten Fernbedienung 

können Sie das Gerät aus der Ferne 
bedienen.

• Selbst wenn die Fernbedienung 
innerhalb der effektiven Reichweite 
von 6 m (19,7 Fuß) betrieben wird, 
kann der Fernbedienungsbetrieb 
unmöglich sein, wenn sich Hindernisse 
zwischen dem Gerät und der 
Fernbedienung befinden.

• Wenn die Fernbedienung in der Nähe 
anderer Produkte betrieben wird, die 
Infrarotstrahlen erzeugen, oder wenn 
andere Fernbedienungsgeräte, die 
Infrarotstrahlen verwenden, in der 
Nähe des Geräts verwendet werden, 
kann es zu Fehlfunktionen kommen. 
Umgekehrt kann es zu Fehlfunktionen 
der anderen Produkte kommen. 
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Ersetzen der Fernbedienungsbatterie
Öffnen Sie die Abdeckung des 
Batteriefachs durch schieben, legen Sie 
2 AAA-Batterien (1,5 V) mit der richtigen 
Polarität ein und schließen Sie danach 
die Abdeckung des Batteriefachs wieder 
durch zuschieben.
• Achten Sie darauf, dass die Pole (+) 

und (-) der Batterien mit den im 
Batteriefach angegebenen Polen (+) 
und (-) übereinstimmen.

1

2

3

Vorsichtsmaßnahmen für Batterien
• Achten Sie darauf, die Batterien mit der 

richtigen positiven “” und negativen 
“” Polarität einzulegen. 

• Verwenden Sie Batterien desselben 
Typs. Verwenden Sie niemals 
verschiedene Batterietypen zusammen.

• Es können sowohl wiederaufladbare 
als auch nicht wiederaufladbare 
Batterien verwendet werden. Beachten 
Sie die Sicherheitshinweise auf den 
Etiketten der Batterien.

• Achten Sie beim Entfernen der 
Batterieabdeckung und des Akkus auf 
Ihre Fingernägel.

• Lassen Sie die Fernbedienung nicht fallen.
• Achten Sie beim Entfernen der 

Batterieabdeckung und der Batterie 
auf Ihre Fingernägel.

• Verschütten Sie kein Wasser oder 
Flüssigkeit auf der Fernbedienung.

• Legen Sie die Fernbedienung nicht 
auf einen nassen Gegenstand.

• Legen Sie die Fernbedienung nicht 
in direktes Sonnenlicht oder in die 
Nähe übermäßiger Wärmequellen.

• Entfernen Sie die Batterie aus der 
Fernbedienung, wenn sie längere 
Zeit nicht benutzt wird, da sonst 
Korrosion oder ein Auslaufen der 
Batterie auftreten kann, was zu 
Verletzungen, Sachschäden und/
oder Bränden führen kann.

• Verwenden Sie keine anderen als die 
angegebenen Batterien.

• Mischen Sie keine neuen mit alten 
Batterien.

• Laden Sie niemals eine Batterie auf, 
wenn Sie nicht sicher sind, dass es 
sich um einen wiederaufladbaren 
Typ handelt. 

Platzierung
Stellen Sie den Subwoofer mindestens  
1 Meter (3 Fuß) von Ihrer Soundbar und 
10 Zentimeter von der Wand entfernt auf.
Die besten Ergebnisse erzielen Sie, wenn 
Sie den Subwoofer wie unten gezeigt 
aufstellen.
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Wandmontage

Bitte beachten

 • Eine unsachgemäße Wandmontage kann zu 
Unfällen, Verletzungen oder Beschädigungen 
führen. Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich 
an den Kundendienst in Ihrem Land.

 • Vor der Wandmontage stellen Sie sicher, dass die 
Wand das Gewicht der Soundbar tragen kann.

 • Entfernen Sie vor der Wandmontage nicht die 
Gummifüße an der Unterseite der Soundbar, 
da sie sonst nicht wieder angebracht werden 
können.

 • Achten Sie je nach Art der Wandmontage darauf, 
dass Sie Schrauben mit geeigneter Länge und 
Durchmesser verwenden.

 • Überprüfen Sie, ob der USB-Anschluss auf der 
Rückseite der Soundbar mit einem USB-Gerät 
verbunden ist. Wenn das angeschlossene USB-
Gerät bei der Wandmontage stört, müssen Sie 
ein anderes USB-Gerät mit der passenden Größe 
verwenden.

Schraubenlänge/-durchmesser
  

3,5-4mm/0,14 -0,16"

4mm/
0,16"

>32mm/1,26"

Empfohlene Höhe für die 
Wandmontage
Es wird empfohlen, zuerst das 
Fernsehgerät zu installieren, bevor Sie 
die Soundbar an der Wand montieren. 
Wenn ein Fernsehgerät vorinstalliert ist, 
montieren Sie die Soundbar in einem 
Abstand von 50 mm / 2.0’’ von der 
Unterseite des Fernsehers an der Wand.

WARNUNG!
 • Um Verletzungen zu vermeiden, muss dieses Gerät 

gemäß den Installationsanweisungen sicher am 
Boden/an der Wand befestigt werden.

 • Empfohlene Höhe für die Wandmontage: ≤ 1,5 Meter.

1 Bohren Sie 2 parallele Löcher 
(Durchmesser 3-8 mm, je nach 
Wandtyp) in die Wand. 
» Der Abstand zwischen den 

Löchern beträgt: 668 mm / 26,3” 
» Sie können die mitgelieferte 

Schablone zur Wandmontage 
verwenden, um die Position 
der Bohrlöcher an der Wand zu 
bestimmen.

2 Befestigen Sie die Dübel und 
Schrauben in den Löchern.
» Achten Sie darauf, einen Abstand 

von 3,5-4 mm zwischen der Wand 
und dem Schraubenkopf zu lassen. 

3 Befestigen Sie die Wandhalterungen 
(x2) an der Rückseite der Soundbar.

4 Hängen Sie die Soundbar an den 
Befestigungsschrauben auf.

3

4

1 ~50mm/2.0"

668mm / 26.3”

2
3.5-4mm/0.14 -0.16"

4mm/
0.16"

>32mm/1.26"
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3  Anschluss
In diesem Abschnitt erfahren Sie, wie 
Sie Ihre Soundbar an ein Fernsehgerät 
und andere Geräte anschließen und 
anschließend einrichten. 

Bitte beachten

 • Die Kennzeichnung und die Anschlusswerte 
finden Sie auf dem Typenschild auf der 
Rückseite oder Unterseite des Produkts.

 • Bevor Sie Anschlüsse vornehmen oder ändern, 
stellen Sie sicher, dass alle Geräte von der 
Steckdose getrennt sind.

Dolby Atmos®
Dolby Atmos sorgt für ein 
beeindruckendes Hörerlebnis, indem es 
den Klang im dreidimensionalen Raum 
wiedergibt und die ganze Fülle, Klarheit 
und Kraft des Dolby-Sounds bietet. Für 
weitere Informationen besuchen Sie bitte 
dolby.com/technologies/dolby-atmos

Für die Verwendung von Dolby 
Atmos®
Dolby Atmos® ist im HDMI-Modus 
verfügbar. Einzelheiten zum Anschluss 
finden Sie unter “HDMI-Anschluss”.
1 Um Dolby Atmos® im Modus HDMI 

in/HDMI eARC/ARC zu verwenden, 
muss Ihr Fernsehgerät Dolby Atmos® 
unterstützen.

2 Stellen Sie sicher, dass “No 
Encoding” für Bitstream im digitalen 
Audioausgang des angeschlossenen 
externen Geräts (z. B. Blu-ray-DVD-
Player, Fernseher usw.) ausgewählt 
ist.

3 Wenn das Format Dolby Atmos / 
Dolby Digital / PCM / DTS eingegeben 
wird, zeigt die Soundbar DOLBY 
ATMOS / DOLBY AUDIO / PCM / DTS 
an.

Bitte beachten
 • Das volle Dolby Atmos-Erlebnis ist nur 

verfügbar, wenn die Soundbar über ein HDMI 
2.0-Kabel mit der Quelle verbunden ist.

 • Die Soundbar funktioniert auch, wenn sie über 
andere Methoden (z. B. optisches Digitalkabel) 
angeschlossen wird, allerdings werden dann 
nicht alle Dolby-Funktionen unterstützt. Aus 
diesem Grund empfehlen wir den Anschluss 
über HDMI, um die volle Dolby-Unterstützung 
zu gewährleisten.

Anschluss an HDMI-
Buchse
Bei einigen 4K HDR-Fernsehern müssen der 
HDMI-Eingang oder die Bildeinstellungen für 
den Empfang von HDR-Inhalten eingestellt 
werden. Weitere Einrichtungsdetails 
zur HDR-Anzeige finden Sie in der 
Bedienungsanleitung Ihres Fernsehers.

Option 1:
HDMI eARC (Verbesserung des Audio-
Rückkanals)
Ihre Soundbar unterstützt HDMI mit 
eARC/ARC (Verbesserung des Audio-
Rückkanals). Wenn Ihr Fernsehgerät mit 
HDMI eARC/ARC kompatibel ist, können 
Sie mit einem einzigen HDMI-Kabel den 
Fernsehton über Ihre Soundbar hören.

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC)

TV

1 Schalten Sie den HDMI-CEC-Betrieb an 
Ihrem Fernsehgerät ein. Einzelheiten 
sind der Bedienungsanleitung zu 
entnehmen. 
• Der HDMI ARC-Anschluss am 

Fernsehgerät ist möglicherweise 
anders beschriftet. Einzelheiten 
sind der TV-Bedienungsanleitung 
zu entnehmen.
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2 Verbinden Sie den HDMI out (eARC/
ARC) Ihrer Soundbar über ein 
Hochgeschwindigkeits-HDMI-Kabel 
mit dem HDMI ARC-Anschluss des 
Fernsehers.

Bitte beachten

 • Ihr Fernsehgerät muss die Funktionen HDMI-
CEC und ARC unterstützen. HDMI-CEC und ARC 
müssen auf Ein eingestellt sein.

 • Die Einstellungsmethode für HDMI-CEC und 
ARC kann je nach Fernsehgerät unterschiedlich 
sein. Einzelheiten zur ARC-Funktion finden Sie 
in der Bedienungsanleitung Ihres Fernsehgeräts.

 • Stellen Sie sicher, dass Sie HDMI-Kabel 
verwenden, die die ARC-Funktion unterstützen.

Option 2: Standard-HDMI
Wenn Ihr Fernsehgerät nicht HDMI-ARC-
kompatibel ist, schließen Sie Ihre Soundbar 
über eine Standard-HDMI-Verbindung an 
das Fernsehgerät an.

HDMI in

HDMI out

Blu-ray-Player/DVD-Player/ 
Rekorder/Set-Top-Box...

TV
HDMI out

(eARC)

HDMI in

1 Verwenden Sie ein HDMI-Kabel, um 
die HDMI in-Buchse der Soundbar 
mit Ihren externen Geräten (z. B. 
Spielekonsolen, DVD-Abspielgeräte 
und Blu-ray) zu verbinden.

2 Verwenden Sie ein HDMI-Kabel, um 
die HDMI out (eARC)-Buchse der 
Soundbar mit der HDMI in-Buchse des 
Fernsehers zu verbinden.

Anschluss an die optische 
Buchse
1 Verbinden Sie den Optical in (Optical-

Eingang) Anschluss der Soundbar über 
ein optisches Kabel mit dem Optical 
out (Optical-Ausgang) des Fernsehers 
oder eines anderen Geräts. 

Optical out

Optical in

TV

• Der digitale optische Anschluss 
kann mit Spdif oder Spdif out 
bezeichnet sein. 

Anschluss an die Audio-
in-Buchse
a. Verwenden Sie ein 3,5 mm-

Audiokabel 
• Verwenden Sie ein 3,5 mm zu 3,5 mm 

Audiokabel, um die Kopfhörerbuchse 
des Fernsehers mit der Audio in Buchse 
der Soundbar zu verbinden.

Kopfhörer 
(3,5 mm)

Audio out

Audio in

TV

b. Verwenden Sie ein 3,5 mm RCA-
Audiokabel 

• Verwenden Sie ein RCA-auf-3,5 mm- 
Audiokabel, um die 
Audioausgangsbuchsen des Fernsehers 
mit der Audio in der Soundbar zu 
verbinden.

Audio in

R

L

Audio out

TV
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Stromanschluss
• Stellen Sie sicher, dass Sie alle 

anderen Verbindungen hergestellt 
haben, bevor Sie das Netzkabel 
anschließen.

• Gefahr von Produktschäden! Stellen 
Sie sicher, dass die Netzspannung mit 
der auf der Rückseite oder Unterseite 
des Geräts aufgedruckten Spannung 
übereinstimmt.

1 Schließen Sie das Netzkabel an die 
AC~ Buchse der Soundbar und dann 
an eine Netzsteckdose an.

2 Schließen Sie das Netzkabel an die 
AC~ Buchse des Subwoofers und 
dann an eine Netzsteckdose an.

4

AC~

1

2

3

1

2

3

*  Die Anzahl der Netzkabel und der 
Steckertyp variieren je nach Region.

Subwoofer-Kopplung
Automatische Kopplung
Schließen Sie die Soundbar und den 
Subwoofer an die Netzsteckdosen an 
und drücken Sie  dann am Gerät oder 
auf der Fernbedienung, um das Gerät 
in den ON-Modus zu schalten. Der 
Subwoofer und die Soundbar werden 
automatisch gekoppelt.

Solide

 » Ermittelt den Status anhand der 
Anzeige des drahtlosen Subwoofers.

LED-Status Status
Schnelles 
Blinken

Subwoofer befindet sich im 
Kopplungsmodus

Ständig an Verbunden / Kopplung 
erfolgreich

Langsames 
Blinken

Die Kopplung ist 
fehlgeschlagen

Tipps

 • Drücken Sie die Pair Taste auf der Rückseite des 
Subwoofers nur für die manuelle Kopplung.

Manuelles Koppeln
Wenn kein Ton vom drahtlosen 
Subwoofer zu hören ist, koppeln Sie den 
Subwoofer manuell.
1 Trennen Sie die Soundbar und den 

Subwoofer erneut vom Stromnetz 
und schließen Sie diese nach  
3 Minuten wieder an.

2 Halten Sie die Pair Taste auf der 
Rückseite des Subwoofers  
3 Sekunden lang gedrückt.
 » Die Anzeige am Subwoofer blinkt 

schnell.
3 Drücken Sie  dann auf die 

Soundbar oder die Fernbedienung, 
um die Soundbar einzuschalten. 
 » Die Anzeige auf dem Subwoofer 

leuchtet auf, wenn der Vorgang 
erfolgreich war.

4 Wenn die Anzeige weiterhin blinkt, 
wiederholen Sie die Schritte 1-3.

Tipps

 • Der Subwoofer sollte nicht weiter als 6 m von 
der Soundbar entfernt in einem offenen Bereich 
aufgestellt werden (je näher, desto besser).

 • Entfernen Sie alle Gegenstände, die sich zwischen 
dem Subwoofer und der Soundbar befinden.

 • Wenn die drahtlose Verbindung erneut 
fehlschlägt, prüfen Sie, ob es in der Nähe des 
Standorts Konflikte oder starke Störungen gibt 
(z. B. Störungen durch ein elektronisches Gerät). 
Beseitigen Sie diese Konflikte oder starken 
Störungen und wiederholen Sie die oben 
genannten Schritte.
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4  Verwendung 
Ihrer 
Soundbar

Dieser Abschnitt hilft Ihnen bei der 
Verwendung der Soundbar zur 
Wiedergabe von Audiosignalen von 
angeschlossenen Geräten.

Vor dem Start
• Nehmen Sie die in der 

Schnellstartanleitung und in der 
Bedienungsanleitung beschriebenen 
Anschlüsse vor.

• Schalten Sie die Soundbar auf die 
richtige Quelle für andere Geräte um.

Ein- und Ausschalten
• Wenn Sie die Soundbar zum 

ersten Mal an die Netzsteckdose 
anschließen, befindet sich das Gerät 
im Bereitschaftsmodus. 

• Drücken Sie die  Taste an 
der Soundbar oder auf der 
Fernbedienung, um die Soundbar 
einzuschalten oder in den 
Bereitschaftsmodus  zu wechseln.

• Ziehen Sie den Stecker der Soundbar 
aus der Steckdose, wenn Sie das 
Gerät ganz ausschalten möchten.

Modusauswahl
Drücken Sie  wiederholt die Taste an der 
Soundbar oder auf der Fernbedienung, 
um den Modus HDMI eARC/ARC, HDMI 
in, USB, Audio in, Optical, BT (Bluetooth) 
auszuwählen.

» Der gewählte Modus wird auf 
dem Display angezeigt.

Display Status

E-ARC

ARC

HDMI eARC
HDMI ARC

HD I HDMI IN

USB

AUX Audio in

OPT Optisch

BT

NO BT

Bluetooth
 • Angeschlossen
 • Anschluss

Einstellen der Lautstärke
Einstellen der Systemlautstärke
Drücken Sie die Tasten +/- an der 
Soundbar oder die  Tasten +/- 
(Lautstärke) auf der Fernbedienung, um 
die Lautstärke des Systems zu erhöhen 
oder zu verringern.

• Um den Ton stumm zu schalten, 
drücken Sie die  Taste (Stumm) 
auf der Fernbedienung.

• Um den Ton wiederherzustellen, 
drücken Sie  erneut (Stumm) 
oder drücken Sie +/- (Lautstärke).

Einstellen der Subwoofer-Lautstärke 
Drücken Sie die  Tasten +/- (Subwoofer-
Lautstärke) auf der Fernbedienung, 
um die Lautstärke des Subwoofers zu 
erhöhen oder zu verringern.

Klangmodus auswählen
Erleben Sie mit den Dolby-Klangmodi ein 
beeindruckendes Klangerlebnis.
1 Drücken Sie die  Taste auf der 

Fernbedienung, um den Raumklang-
Modus auszuwählen. 
• UPMIX: 2-Kanal- oder 5.1-Kanal-

Upmix auf 5.1.2-Kanal.
• STANDARD: Originalton (Die 

Lautsprecherausgabe folgt dem 
Standardkanal).

• AI: Die Medienintelligenzfunktion 
von Dolby Atmos für Home 
Audio wird zur Steuerung der 
Sprachanhebung oder der 
Raumklang-Effekte verwendet.
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Menü Einstellungen
Das Gerät ermöglicht Ihnen die 
Konfiguration erweiterter Einstellungen 
für ein noch besseres Klangerlebnis.

Taste Funktion

Einstellungsmenü aufrufen

 /  Navigieren Sie auf-/abwärts 
in der Menüstruktur

 / Vorherige/Nächste 
Auswahl

Verlassen des 
Einstellungsmenüs

Display /  Beschreibung  /

EQ
Equalizer-Effekt (EQ) 
auswählen

 XX Bassstufe einstellen

TRExx Höhenstufe einstellen

HEIGHT
Einstellen des Pegels der 
Höhen-Surround-Effekte

AU VOL
Kombinieren der 
automatischen Lautstärke 
mit dem Nachtmodus

DT   VRT X
DTS Virtual:X-
Effektsteuerung auswählen

AVxxx
Einstellen der 
Audioverzögerung

CTR  XX 
Lautstärke des Center-
Kanals einstellen

DI5P
Automatisches Ausschalten 
des Displays einstellen

APD
Automatischer 
Bereitschaftszustand EIN / AUS

DI XX Display-Helligkeit einstellen

AUR T
Wiederherstellen des 
Standard-Soundeffekts

UPGRADE
Firmware über USB 
aktualisieren

EQ (EQ)
Wählen Sie vordefinierte Klangmodi, die 
zu Ihrem Video und Ihrer Musik passen: 
FILM, MUSIK, STIMME, STADION.
• MOVIE (FILM): Schaffen Sie ein 

Surround-Hörerlebnis. Ideal zum 
Anschauen von Filmen. 

• MUSIC (MUSIK): Erzeugt Zweikanal- 
oder Mehrkanal-Stereoton. Ideal zum 
Hören von Musik.

• VOICE (STIMME): Erzeugt 
Klangeffekte, die die menschliche 
Stimme klarer und besser klingen 
lassen.

• STADIUM (STADION): Erzeugt eine 
Atmosphäre, als würde man ein 
Sportspiel in einem Stadion verfolgen.

Bass/Treble (  XX/TRExx)
Ändern Sie die Einstellungen für die 
Tiefen (bass) und Höhen (treble) dieses 
Produkts.
• BAS -5 ... BAS +5
• TRE -5 ... TRE +5

Höhe Surround-Effekt-Pegel 
(HEIGHT)  
Passen Sie den Pegel der Surround-
Effekte an Ihren persönlichen Geschmack 
und Ihre Umgebung an.
• 00: Minimaler Effekt.
• 01: Kleiner Höheneffekt.
• 02: Mittlerer Höheneffekt.
• 03: Großer Höheneffekt.

Bitte beachten

 • Bei Nicht-HDMI-Verbindungen (z. B. über USB, 
Bluetooth, OPTICAL oder AUDIO IN) werden nur 
Surround-Effekte mit begrenzter Höhe erzeugt.
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Automatische Lautstärke (AUVOL)
Kombinieren Sie die automatische 
Lautstärke mit dem Nachtmodus.

• OFF: “Automatische Lautstärke” nicht 
verwenden.

• ON: Reagiert in Echtzeit auf 
verschiedene Quellen und Arten von 
Inhalten, um eine gleichbleibende 
Lautstärke zu gewährleisten. 

• NIGHT: Sorgt für eine gleichbleibende 
Lautstärke bei allen Quellen und 
Arten von Inhalten und verstärkt 
Gesang und Dialoge, um sie in einer 
ruhigen Umgebung besser hörbar zu 
machen.

DTS Virtual:X (DT   VRT X)
DTS Virtual:X sorgt für einen 
mehrdimensionalen Klang, unabhängig 
von Raumgröße, Layout oder 
Lautsprecherkonfiguration.
DTS Virtual:X-Technologie verfügt 
über die DTS-eigene virtuelle Höhe und 
virtuelle Surround-Verarbeitung, um ein 
beeindruckendes Klangerlebnis von jeder Art 
von Eingangsquelle (Stereo bis 5.1.2-Kanal) 
und Lautsprecherkonfiguration zu liefern.

• ON: Dieser Modus verwendet DTS 
Virtual:X mit virtueller Höhe und 
virtueller Surround-Verarbeitung, 
um ein dreidimensionales 
Klangfeld zu realisieren, wenn 
die Höhenlautsprecher nicht 
verwendet werden.

• OFF: Verwenden Sie nicht “DTS 
Virtual:X” .

» Nur verfügbar, wenn DTS-Inhalte 
erkannt werden.

AV SYNC (AV XXX)
Stellen Sie die Audioverzögerung ein.
Die Videobildverarbeitung dauert manchmal 
länger als die Audiosignalverarbeitung. 
Dies wird als “verzögert” bezeichnet. Die 
Funktion Audioverzögerung dient dazu, 
diese Verzögerung zu korrigieren.

• AV 00. AV 10 ... AV200
 » Standardmäßig ist die 

Audioverzögerung auf 00 eingestellt.

Center (CTR XX)
Zum Anpassen der mittleren Kanallautstärke.

• CTR-5 ... CTR+5
» Standardmäßig ist die Lautstärke 

des Center-Kanals auf 0 eingestellt.

Display aus (DI  P)
Die Anzeige wird nach 3 Sekunden Leerlauf 
(ohne Benutzereingriff) ausgeschaltet und 
muss beim nächsten Einschalten gespeichert 
und wieder aufgerufen werden.

• OFF: Das Display schaltet sich 
nach 3 Sekunden Leerlauf (ohne 
Benutzeraktion) aus.

• ON: Das Display schaltet sich nicht 
aus.

» Standardmäßig ist das Display auf 
EIN eingestellt.

Automatischer Ruhemodus (APD)
Die Soundbar schaltet nach etwa 15 Minuten 
automatisch in den Standby-Modus, wenn 
das Fernsehgerät oder die externe Soundbar 
getrennt (oder USB, BT-Funktion, Bit-
Wiedergabepause) oder ausgeschaltet wird.

• ON: Automatischer Standby-Modus 
EIN.

• OFF: Automatischer Standby-
Modus AUS. 

» Standardmäßig ist Auto Standby 
auf EIN eingestellt.

DIM (DI  XX)
Display-Helligkeit einstellen.

• HIGH (HOCH), MID (MEDIUM), 
LOW (NIEDRIG)

» Standardmäßig ist der Dimmer auf 
MID eingestellt.

Audio zurücksetzen (AUR  T)
Stellen Sie den Standard-Toneffekt wieder her.

Artikel Standardeinstellungen

EQ Movie

Master-Lautstärke 10
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» Wenn die Verbindung erfolgreich 
hergestellt wurde, wird BT auf dem 
Display angezeigt.

4 Wählen Sie Audiodateien oder Musik auf 
Ihrem Bluetooth-Gerät aus und geben 
Sie diese wieder.
• Wenn während der Wiedergabe 

ein Anruf eingeht, wird die 
Musikwiedergabe unterbrochen. Die 
Wiedergabe wird fortgesetzt, sobald 
der Anruf beendet ist.

• Wenn Ihr Bluetooth-Gerät das 
AVRCP-Profil unterstützt, können Sie 
auf der Fernbedienung  /  drücken, 
um zu einem Titel zu springen, oder 
auf  drücken, um die Wiedergabe 
anzuhalten/fortzusetzen.

So trennen Sie die Verbindung und 
koppeln ein neues Bluetooth-Gerät 

• Können Sie auch direkt die Taste  auf 
der Soundbar oder die Taste  auf der 
Fernbedienung drücken und gedrückt 
halten, um alle Geräte zu trennen und 
den Bluetooth-Kopplungsmodus zu 
aktivieren. 
» Die Sprachansage der Soundbar und 

auf den Display zeigen “PAIRING” an.
• Führen Sie die Schritte 2-3 unter 

“Wiedergabe von Bluetooth-Geräten” 
aus, um Ihr Bluetooth-Gerät zu koppeln.

Bitte beachten

 • In einem offenen Berreich ohne Hindernisse. Die 
maximale Reichweite zwischen der Soundbar 
und einem Bluetooth-Gerät beträgt ca. 10 Meter 
(30 Fuß).

 • Die Kompatibilität mit allen Bluetooth-Geräten ist 
nicht garantiert.

 • Die Musikübertragung kann durch Hindernisse 
zwischen dem Gerät und der Soundbar 
unterbrochen werden, z. B. durch eine Wand, 
einem das Gerät abdeckenden Metallgehäuse 
oder andere in der Nähe befindliche Geräte, die 
auf der gleichen Frequenz arbeiten.

Mehrpunktsteuerung 
Das Produkt unterstützt die 
Mehrpunktfunktion und kann zwei 
Bluetooth-Geräte gleichzeitig verbinden.

Subwoofer-
Lautstärke

0

BASS 0
TREBLE 0
CH VOL (Mitte) 0
Oberste Stufe 
(Höhe) 

03

DTS Virtuell X ON
Automatische 
Lautstärke (AUVOL) 

ON

Zurücksetzen auf 
Werkseinstellungen
Rückstellung des Geräts auf die 
Standardeinstellungen.
• Schalten Sie die Soundbar ein und 

halten Sie die Tasten  und  
gleichzeitig 8 Sekunden lang gedrückt.
 » Auf dem Display wird 5 Sekunden 

lang “RESET” angezeigt.
 » Während das System neu startet, 

zeigt das Display “REBOOT” an.

Abspielen von Bluetooth-
Geräten
Verbinden Sie die Soundbar über Bluetooth 
mit Ihrem Bluetooth-Gerät (z. B. iPad, 
iPhone, iPod touch, Android-Telefon oder 
Laptop) und Sie können die auf dem Gerät 
gespeicherten Audiodateien über die 
Soundbar-Lautsprecher anhören.
1 Drücken Sie  die Taste (Bluetooth) an 

der Soundbar, um die Soundbar in den 
Bluetooth-Modus zu versetzen.
 » NO BT wird auf dem Display angezeigt.

2 Schalten Sie auf dem Bluetooth-Gerät 
Bluetooth ein, suchen Sie nach dem Philips 
TAB7908 und wählen Sie es aus, um die 
Verbindung herzustellen (Informationen 
zur Aktivierung von Bluetooth finden Sie 
in der Bedienungsanleitung des Bluetooth-
Geräts).

3 Warten Sie, bis Sie die Sprachansage von 
der Soundbar hören.
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• Wenn das zweite Bluetooth-Gerät mit 
der Soundbar verbunden wird, ertönt 
ein akustisches Signal.

• Wenn das erste Bluetooth-Gerät 
pausiert oder die Verbindung getrennt 
wird, kann das zweite Bluetooth-Gerät 
seinen Ton an die Soundbar übertragen.

• Eingehende Anrufe haben Vorrang vor 
der Musikwiedergabe, unabhängig 
davon, ob sie von dem ersten oder dem 
zweiten Gerät kommen.

Anhören eines externen 
Geräts
Stellen Sie sicher, dass die Soundbar mit dem 
Fernseher oder Audiogerät verbunden ist.
1 Drücken Sie wiederholt die Taste  auf 

der Soundbar oder auf der 
Fernbedienung, um den Modus Audio 
in, Optical, HDMI eARC/ARC, HDMI in 
auszuwählen.

2 Bedienen Sie die Wiedergabefunktionen 
direkt an Ihrem Audiogerät.

3 Drücken Sie die Tasten +/- (Lautstärke), um 
die Lautstärke auf den gewünschten Wert 
einzustellen.
» Wenn Sie ein anderes Audioformat 

auswählen, zeigt die Soundbar die 
folgenden Anzeigen an:

Audio (Abkürzung) Display

LPCM 2ch PCM 

LPCM 5.1ch PCM 

LPCM 7.1ch PCM 

Dolby Digital Dolby AUDIO

Dolby TrueHD Dolby AUDIO

Dolby Digital Plus Dolby AUDIO

Dolby Atmos - 
Dolby TrueHD Dolby Atmos

Dolby Atmos - 
Dolby Digital Plus Dolby Atmos

DTS Digital surround 5.1 DTS 

Bitte beachten

 • Die Soundbar ist möglicherweise nicht in der Lage, alle 
digitalen Audioformate der Eingangsquelle zu 
dekodieren. In diesem Fall schaltet das System stumm. 
Dies ist KEIN Defekt. Stellen Sie sicher, dass die 
Audioeinstellung der Eingangsquelle (z. B. Fernseher, 
Spielkonsole, DVD-Player usw.) über den HDMI in / 
HDMI ARC / Optical input auf PCM oder Dolby Digital 
eingestellt ist (Einzelheiten zu den Audioeinstellungen 
finden Sie in der Bedienungsanleitung des 
Eingangsquellengeräts).

Audiowiedergabe über USB
Genießen Sie Audio auf einem USB-
Speichermedium, wie z. B. einem MP3-
Player, USB-Flash-Speicher usw.
1 USB-Gerät anschließen.

2 Drücken Sie wiederholt die Taste  auf 
der Soundbar oder der Fernbedienung, 
um den USB-Modus auszuwählen.
 » Auf dem Display wird USB angezeigt.

3 Während der Wiedergabe:

Taste Aktion

  
Wiedergabe starten, pausieren 
oder fortsetzen.

 / 
Zum vorherigen oder nächsten Titel 
springen.

Bitte beachten
 • Dieses Produkt ist möglicherweise nicht mit 

bestimmten Arten von USB-Speichergeräten 
kompatibel.

 • Wenn Sie ein USB-Verlängerungskabel, einen USB-
Verteiler oder einen USB-Multifunktionskartenleser 
verwenden, wird das USB-Speichergerät 
möglicherweise nicht erkannt.

 • Entfernen Sie das USB-Speichergerät nicht, 
während Sie Dateien lesen.

 • Das System unterstützt USB-Geräte mit einer 
Speicherkapazität von bis zu 128 GB.

 • Dieses System kann  MP3 / WAV / FLAC abspielen.
 • Unterstützt einen USB-Anschluss: 5V  500mA.
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5  Produktspe-
zifikationen
Bitte beachten

 • Die Spezifikationen können ohne 
vorherige Ankündigung geändert 
werden.

Bluetooth / Drahtlos

Bluetooth Profile A2DP, AVRCP
Bluetooth-Version V 5.3
Bluetooth-
Frequenzbereich / 
Sendeleistung (EIRP)

2402 ~ 2480 MHz 
< 10 dBm

5.8G 
Funkfrequenzbereich / 
Sendeleistung (EIRP)

5729 ~ 5849 MHz 
< 10 dBm

Verstärkerabschnitt

Ausgangslei-
stung

RMS 370 W @THD<=10%;
Max. 740 W

Soundbar

Netzversorgung 100-240 V~  
50/60 Hz

Stromverbrauch 56 W
Bereitsschaftsleistung < 0,5 W 
Frequenzgang 140 Hz - 20 kHz
Lautsprecherimpedanz 8Ω x 8
Abmessungen
(B x H x T )

970 x 70 x 117 
mm

Gewicht 3,4 kg
Betriebstemperatur 0 °C - 45 °C

Subwoofer

Netzversorgung 100-240 V~  
50/60 Hz

Stromverbrauch 24 W

Bereitsschaftszusatan-
daufnahme

< 0,5 W

Frequenzbereich 35 Hz - 140 Hz

Impedanz 3 Ω
Abmessungen
(B x H x T)

190 x 410 x 309 
mm 

Gewicht 6,3 kg

Betriebstemperatur 0 °C - 45 °C

 USB

USB-Direktversion 2.0 Höchstgeschwin-
digkeit

USB 5 V  500 mA

Fernbedienung

Abstand/Winkel 6 m / 30°

Batterieart AAA (1,5 V X 2)

Unterstützte Audio-Formate

HDMI in
  

LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, LPCM 
7.1ch, Dolby Digital, Dolby Digital 
plus, Dolby True HD, Dolby MAT, 
Dolby Atmos - Dolby Digital Plus, 
Dolby Atmos - TrueHD, Dolby 
Atmos - Dolby MAT, DTS Digital 
surround 5.1.

HDMI 
eARC

LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, LPCM 
7.1ch, Dolby Digital, Dolby Digital 
plus, Dolby True HD, Dolby MAT, 
Dolby Atmos - Dolby Digital Plus, 
Dolby Atmos - TrueHD, Dolby 
Atmos - Dolby MAT, DTS Digital 
surround 5.1.

HDMI 
ARC

LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, Dolby 
Digital, Dolby Digital plus, Dolby 
Atmos - Dolby Digital Plus, DTS 
Digital surround 5.1

Optisch LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, Dolby Digital

Bluetooth SBC / AAC

USB MP3 / WAV / FLAC
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6  Fehlersuche
Warnung

 • Stromschlaggefahr. Entfernen Sie niemals 
das Gehäuse des Geräts.

Damit die Garantie gültig bleibt, sollten Sie 
niemals versuchen, das Produkt selbst zu 
reparieren.
Wenn Sie Probleme bei der Verwendung 
dieses Produkts haben, überprüfen Sie 
die folgenden Punkte, bevor Sie den 
Kundendienst anrufen. Wenn Sie immer 
noch ein Problem haben, erhalten Sie 
Unterstützung unter  
www.philips.com/support.

Haupteinheit
Die Tasten am Hauptgerät 
funktionieren nicht.
• Trennen Sie das Gerät für einige Minuten 

vom Stromnetz ab und schließen Sie es 
danach wieder an.

Kein Strom
• Stellen Sie sicher, dass das AC-

Netzkabel korrekt angeschlossen ist.
• Stellen Sie sicher, dass die AC-

Netzsteckdose mit Strom versorgt ist.
• Drücken Sie die Taste  auf der 

Fernbedienung oder der Soundbar, um 
die Soundbar einzuschalten. 

Ton
Kein Ton aus dem Lautsprecher der 
Soundbar.
• Verbinden Sie das Audiokabel Ihrer 

Soundbar mit Ihrem Fernsehgerät oder 
anderen Geräten. Sie benötigen jedoch 
keine separate Audioverbindung, wenn:

      - die Soundbar und das Fernsehgerät 
über eine HDMI ARC-Verbindung 
verbunden sind, oder 

      - ein Gerät an den HDMI-Eingang Ihrer 
Soundbar angeschlossen ist.

• Wählen Sie auf der Fernbedienung den 
korrekten Audioeingang aus.

• Stellen Sie sicher, dass auf dem 
Fernsehgerät die neueste Software 

installiert ist. Überprüfen Sie das 
Benutzerhandbuch Ihres Fernsehers 
auf Software-Updates.

• Es ist außerdem ratsam, dass die 
Soundbar mit der neuesten Software 
ausgestattet ist. Sie können die 
neueste Softwareversion beim Philips 
Kundendienst vor Ort oder online 
überprüfen.

• Stellen Sie sicher, dass der 
Audioausgang des Fernsehers auf 
“HDMI-Soundsystem” (oder eine 
andere markenspezifische Einstellung 
für diese Einstellung) eingestellt ist.

• Wenn der Ton nicht vorhanden oder 
verzerrt ist, wäre es wahrscheinlich 
hilfreich, zu einem anderen 
Audioausgangsformat zu wechseln, 
um zu prüfen, ob es sich um ein 
allgemeines Problem oder eine 
spezifische Inkompatibilität mit einem 
bestimmten Eingangsformat handelt.

• Wenn es keine Audioquelle gibt, 
prüfen Sie bitte eine andere Quelle, z. 
B. Bluetooth.

• Stellen Sie sicher, dass die Soundbar 
nicht stummgeschaltet ist.

• Setzen Sie dieses Produkt auf die 
Werkseinstellungen zurück (“siehe 
Werksrückstellung”).

Verzerrter Klang oder Echo.
• Wenn Sie Audio von einem 

Fernsehgerät über dieses Produkt 
wiedergeben, stellen Sie sicher, dass 
das Fernsehgerät stummgeschaltet ist. 

Audio und Video sind nicht synchronisiert.
• Drücken Sie die Taste  zum Aufrufen 

des Einstellungsmenüs und wählen Sie 
‘AV SYNC’, um den Ton mit dem Video 
zu synchronisieren.

Kein Ton aus dem drahtlosen Subwoofer.
• Schließen Sie den Subwoofer manuell 

an das Hauptgerät an.
• Erhöhen Sie die Lautstärke. Drücken 

Sie + (Lautstärke erhöhen) auf der 
Fernbedienung oder an der Soundbar.

• Wenn Sie einen der digitalen Eingänge 
verwenden, ist kein Ton zu hören:

      - Versuchen Sie, den TV-Ausgang auf 
PCM einzustellen oder 
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      - Schließen Sie direkt an Ihre Blu-ray-
Gerät oder eine andere Quelle an. 

      - Einige Fernsehgeräte lassen kein 
digitales Audio durch.

• Möglicherweise ist Ihr Fernsehgerät 
auf eine variable Audioausgabe 
eingestellt. Stellen Sie sicher, dass 
der Audioausgang auf FIXED oder 
STANDARD und nicht auf VARIABLE 
eingestellt ist. Weitere Informationen 
finden Sie in der Bedienungsanleitung 
Ihres Fernsehgeräts.

• Bei der Verwendung von Bluetooth 
müssen Sie sicherstellen, dass die 
Lautstärke des Quellgeräts aufgedreht 
ist und das Gerät nicht stumm 
geschaltet ist.

Bluetooth
Ein Gerät kann sich nicht mit der 
Soundbar verbinden.
• Das Gerät unterstützt nicht die 

kompatiblen Profile, die für die 
Soundbar erforderlich sind.

• Sie haben die Bluetooth-Funktion des 
Geräts nicht aktiviert. Lesen Sie in der 
Bedienungsanleitung des Geräts nach, 
wie Sie die Funktion aktivieren können.

• Das Gerät ist nicht korrekt 
angeschlossen. Schließen Sie das Gerät 
korrekt an.

• Die Soundbar ist bereits mit einem 
anderen Bluetooth-Gerät verbunden. 
Trennen Sie das angeschlossene Gerät 
und versuchen Sie es dann erneut.

Die Qualität der Audiowiedergabe 
eines verbundenen Bluetooth-Geräts ist 
schlecht.
• Der Bluetooth-Empfang ist schlecht. 

Stellen Sie das Gerät näher an die 
Soundbar oder entfernen Sie die 
Hindernisse zwischen dem Gerät und 
dem Soundbar.

Ich kann den Bluetooth-Namen dieses 
Geräts auf meinem Bluetooth-Gerät 
nicht finden.
• Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth-

Funktion auf Ihrem Bluetooth-Gerät 
aktiviert ist.

• Koppeln Sie das Gerät erneut mit Ihrem 
Bluetooth-Gerät.

Dolby Atmos
Es können keine herausragenden Dolby 
Atmos-Effekte erzielt werden.
• Bei Nicht-HDMI-Verbindungen (z. B. 

bei Verwendung von USB, Bluetooth, 
Optical oder AUDIO IN) werden 
nur begrenzte Surround-Sound-
Höheneeffekte erzeugt. Siehe den 
Abschnitt “Dolby Atmos”, um zu sehen, 
wie Sie die besten Dolby AtmosEffekte 
erzielen.

Die Fernbedienung funktioniert 
nicht
• Bevor Sie eine Taste zur 

Wiedergabesteuerung drücken, 
wählen Sie zunächst die richtige Quelle 
aus.

• Verringern Sie den Abstand zwischen 
der Fernbedienung und dem Gerät.

• Legen Sie die Batterie so ein, dass die 
Pole (+/-) wie angegeben ausgerichtet 
sind.

• Tauschen Sie die Batterie aus.
• Richten Sie die Fernbedienung direkt 

auf den Sensor an der Vorderseite des 
Geräts.

Der Subwoofer befindet sich im 
Leerlauf oder die Subwoofer-Anzeige 
leuchtet nicht
• Ziehen Sie den Netzstecker aus 

der Steckdose, und stecken Sie ihn 
nach 3 Minuten wieder ein, um den 
Subwoofer zurückzusetzen.
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7 Trademarks

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI 
High-Definition Multimedia Interface, 
HDMI trade dress and the HDMI Logos are 
trademarks or registered trademarks of 
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the 
United States and other countries.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and 
the double-D symbol are registered 
trademarks of Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Manufactured 
under license from Dolby Laboratories. 
Confidential unpublished works. Copyright 
© 2012–2021 Dolby Laboratories. All rights 
reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth 
SIG, Inc. and any use of such marks by 
MMD Hong Kong Holding Limited is under 
license. Other trademarks and trade names 
are those of their respective owners. 

For DTS patents, see http://patents.dts.
com. Manufactured under license from 
DTS, Inc. or DTS Licensing Limited. DTS, 
Digital Surround, Virtual:X, and the 
DTS logo are registered trademarks or 
trademarks of DTS, Inc. in the United 
States and other countries. © 2021 DTS, 
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

EN Roku, the Roku logo, Roku TV, Roku TV 
Ready, and the Roku TV Ready logo are 
trademarks and/or registered trademarks 
of Roku, Inc. This product is Roku TV 
Ready-supported in the United States, 
Canada, United Kingdom, Mexico and 
Brazil. Countries are subject to change. For 
the most current list of countries in which 
this product is Roku TV Ready-supported, 
please email rokutvready@roku.com.

     • If you have a Roku TV™, simply plug in 
the HDMI cable to the ARC ports and 
follow the Roku TV Ready™ on-screen 
instructions.

FR Roku TV, Roku TV Ready et le logo Roku 
TV Ready sont des marques de commerce 
de Roku Inc. Ce produit est certifié Roku 
TV Ready au/en états-Unis, Canada, 
Royaume-Uni, Mexique et Brésil. La liste 
de pays peut varier. Pour obtenir la liste 
la plus récente des pays dans lesquels 
ce produit est pris en charge par Roku 
TV Ready, veuillez envoyer un courriel à 
rokutvready@roku.com. 

     • Si vous avez un Roku TV™ , la 
configuration est simple. Utilisez juste le 
câble inclus pour brancher votre barre 
de son au port HDMI ARC de votre télé et 
suivez les instructions à l’écran.

ES Roku TV, Roku TV Ready y el logotipo 
de Roku TV Ready son marcas 
comerciales de Roku, Inc. Este producto 
es compatible con Roku TV Ready en 
Estados Unidos, canadá, reino unido, 
méxico y brasil. Los países están sujetos 
a cambios. Para obtener la lista más 
actualizada de países en los que este 
producto es compatible con Roku 
TV, envía un correo electrónico a 
rokutvready@roku.com.

     • Si tienes una Roku TV™, la configuración 
es fácil. Solo tienes que usar el cable 
incluido para conectar la barra de sonido 
al puerto HDMI ARC de la TV y seguir las 
instrucciones que aparecen en pantalla.
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